
Дождь лил всю ночь, и нам пришлось возвращаться по гораздо более грязной дороге. Я очень
устал, но не мог заснуть из-за дождя.

 

Мы по очереди составляли примерный план событий, о которых собирались сообщить в
гильдию.

 

- Это должны были быть те парни, которые напали на Алс-Пойнт. Они знали, что если нападут
на Алс-Пойнт, важную базу снабжения, гильдия организует большой конвой для поддержки
баз на границе.

 

Эллен кивнула.

 

Авантюристы на границе не знали, что происходит, потому что после уничтожения Алс-Пойнта
они поднялись в Клиц-Пойнт.

 

- А авантюристы, которые отправились сюда, чтобы расследовать, что произошло в Алс-Пойнте,
и те из изолированных Пойнтов, которые решили вернуться, вероятно, все были убиты.

 

Все, кто отправился туда, независимо от того, пришли ли они с юга или севера, были убиты.
Поэтому никто не знал, что произошло на самом деле. У авантюристов не было другого выбора,
кроме как использовать маршрут, проходящий через Алс-Пойнт и Клиц-Пойнт, чтобы
сэкономить время, поэтому они беспомощно попадали в эту ловушку, не зная, что там их
поджидают разбойники.

 

- Сколько же людей они убили? Только ради денег… - сетовала Элерис и бездушно бормотала.
Они уничтожили две базы и убили всех авантюристов, которые были в них или пришли к ним.



 

Неважно, сколько припасов они смогли бы приобрести, но стоило ли это бесчисленных жизней,
которых они лишили других?

 

Эллен покачала головой.

 

- Они сделали это не только ради припасов.

 

- … Их целью было также имущество всех этих авантюристов?

 

- Думаю, да.

 

- Я заметил, что они оставили довольно много награбленного в трактире. Не все было сожжено,
так что мы можем использовать это как доказательство.

 

Свидетелей не было, но добыча осталась в качестве улики. Эллен, похоже, думала, что если мы
используем эти вещи, то наш отчет, по крайней мере, не будет рассматриваться как полная
ложь.

 

Поскольку мы шли всю ночь, мы могли видеть, как небо постепенно становилось светлее.

 

- Мы почти пришли.



 

Мы вернулись в Сент-Пойнт примерно в то же время, когда начали свой путь в предыдущий
день.

 

В Сент-Пойнте, как было видно издалека, нас ждали многочисленные повозки.

 

Вероятно, дождь помешал им отправиться в путь.

 

- Давайте немедленно отправимся в офис Гильдии.

 

Эллен сказала, что ей нужно кое-что проверить.

 

Мы отправились в отделение Гильдии авантюристов в Сент-Пойнте, как только приехали.
Присутствующие клерки, казалось, немного испугались, когда увидели нас.

 

Мы с Эллен были в крови, и этот факт не изменился, даже если бы нас намочил дождь.

 

- Это срочно. Пожалуйста, вызовите офицера.

 

Эллен сразу же попросила позвать офицера.

 



***

 

Офицер гильдии, который пытался преследовать нас в прошлый раз, появился, как только мы
приготовились ждать. Возможно, из-за нашего внешнего вида и поведения, нас окружил не
только этот офицер, но и несколько охранников из гильдии авантюристов.

 

- Что происходит? Вы сказали, что возникла чрезвычайная ситуация?

 

Офицер в форме смотрел на нас, нахмурив брови.

 

Казалось, он считал, что мы только что вернулись после того, как пережили нечто
возмутительное. Эллен покачала головой.

 

- Это вопрос, касающийся конвоя. Я думаю, мистер Хагсон тоже должен быть здесь.

 

- … Мистер Хагсон?

 

- Да.

 

Он уже видел, что мы владеем Имперским Гербом.

 



Учитывая это, офицер немного поразмышлял, а затем приказал кому-то позвать Хагсона.

 

Через некоторое время к нам пришел и Хагсон.

 

- … Кто вы такой, чтобы приказывать мне прийти сюда?

 

Не понимая, что это имеет к нему какое-то отношение, Хагсон смотрел на нас с очень
недовольным выражением лица. Из-за погоды график движения колонны изменился, поэтому
он, похоже, все еще был очень раздосадован этим.

 

Эллен медленно начала объяснять.

 

- Наша группа вчера отправилась из Сент-Пойнта в Клиц-Пойнт.

 

Выражение лица Хагсона слегка исказилось при этих словах.

 

- Да, и что же? Почему вы вернулись?

 

- Клитц-Пойнт был захвачен бандой из примерно двадцати бандитов-авантюристов, и все люди,
изначально жившие там, были убиты.

 



- … Что?!

 

- !

 

Их лица выглядели так, словно слова Эллен ударили и Хагсона, и офицера по рукам. Все
внутри Гильдии тоже молчали. От изумления они полностью потеряли дар речи.

 

Не только Алс-Пойнт, но и Клиц-Пойнт. Более того, грабители? Эллен заговорила, глядя на
Хагсона с легкой улыбкой.

 

- Мы убили их всех прошлой ночью; затем мы решили вернуться в Сент-Пойнт, чтобы сообщить
об этом.

 

Там была банда разбойников.

 

Однако все они были убиты.

 

- Что? Что вы… такие маленькие сопляки, как вы?… Какая чушь…

 

Хагсон нахмурился, решив, что мы надули один возмутительный блеф.

 



- Смотрите сами.

 

Эллен достала из сундука коллекцию из десяти знаков авантюристов и положила их на стол.

 

Некоторые из них все еще были пропитаны кровью, а некоторые были относительно
невредимы.

 

- Это… это… !

 

И офицер, и Хагсон широко раскрыли глаза, как только увидели все удостоверения личности,
которые мы принесли с собой.

 

- Я не смогла достать их все, но это удостоверения авантюристов тех бандитов.

 

Мне было интересно, почему она вдруг начала обыскивать их тела, так это для того, чтобы у
нас были какие-то доказательства на случай, если люди нам не поверят. Она не получила их
все, но у нее их было больше десяти.

 

- … Так вы, ребята, действительно… ?

 

- Да.

 



Глаза офицера яростно дрожали. Просто услышать, что мы справились с такой огромной
бандитской группировкой, было просто смешно. Однако, прямо перед ним были
доказательства, подтверждающие эту абсурдную историю. Доказательства того, что наша
группа из трех человек действительно уничтожила всех этих бандитов.

 

Эллен сказала, что она приехала в Сент-Пойнт, потому что хотела кое-что проверить.

 

- Кажется, ты не очень хорошо контролируешь свою мимику.

 

- … Что?

 

Эллен холодно смотрела на Хагсона, указывая на различные идентификаторы авантюристов.

 

- Что? Они выглядят знакомыми?

 

Казалось, Эллен получила ответ.

 

* * *

 

Соучастник.

 



Эллен подозревала, что начальник конвоя, Хагсон, был сообщником бандитов. Все были
поражены неожиданными словами Эллен.

 

- Что… Что это за бред?

 

- Они знали, когда конвой отправится сегодня, точно в срок.

 

Эллен заметила что-то очень подозрительное в этих словах, которые мы подслушали.

 

- Конечно, расписание конвоя не является секретом. Они могли узнать его от одного из тех
авантюристов, которые забрели в их объятия и погибли. Да.

 

Тот факт, что бандиты знали расписание конвоя, сам по себе не был убедительным
доказательством. Однако была еще одна подозрительная деталь.

 

- Кстати, все члены конвоя, кроме тебя, - авантюристы ранга E или F. Большинство из них -
люди, чьи навыки не стоят внимания. Должно быть, у вас была какая-то цель за этим.

 

Состав группы сопровождения.

 

Когда мы с Эллен впервые увидели этот список, мы подумали, что он делает это, чтобы еще
больше набить свои карманы, и мы оба согласились с этим.



 

Однако, если добавить к этому информацию о том, что бандиты поджидают в Клиц-Пойнте,
Эллен начала подозревать что-то еще.

 

Не собирался ли он просто набрать в группу легко убиваемых парней? Их было бы очень легко
убить, если бы вся группа состояла только из новичков, которые даже не могли сравниться с
теми бандитами.

 

Он даже не испытывал угрызений совести из-за того, что десятки членов конвоя, включая
группу сопровождения, были полностью уничтожены этой группой, которая уже устроила
массовую резню.

 

Было два подозрительных аспекта.

 

- И выражение твоего лица после того, как ты увидел вот это удостоверение.

 

Эллен указала на лицо Хагсона, показывая, что это последняя улика, которую она хотела
проверить.

 

- Я уверена, что ты их сообщник.

 

Хагсон не смог ответить на её слова.

 



Губы офицера гильдии задрожали.

 

- М-мистер Хагсон… Это… ваш брат… удостоверение Хадсона… но…

 

Лицо офицера гильдии выглядело так, словно он надеялся, что кусочки головоломки,
кружащиеся в его голове, не сложатся вместе.

 

Видя эту сцену, казалось, что офицер был не в курсе происходящего.

 

- Я убью вас, ублюююдки!

 

Хагсон протянул в сторону Эллен топор, который он нес на спине.

 

Крэш!

 

- Точно.

 

Эллен сократила расстояние между ней и Хагсоном, уклоняясь от его атаки.

 

Эллен никак не могла попасть под удар такого тяжелого и медленного оружия.



 

- Я знала, что ты не выдержишь.

 

Эллен уже поняла, что Хагсон не отличался терпением, встретившись с ним всего один раз.

 

Он был легко возбудим, не мог контролировать свои эмоции и действовал импульсивно.

 

Он обвинил нас в ограблении авантюристов, потому что мы победили человека, которого он
пытался заполучить в свою команду. Ему не удалось доставить нам неприятности, и он
попытался ударить нас.

 

Она намеренно спровоцировала его, потому что знала, что он не сможет оставаться
спокойным, столкнувшись с доказательствами того, что мы убили его коллег.

 

Его агрессивная реакция на ситуацию уже была достаточным доказательством.

 

Бам!

 

- Куууаарк!

 

Эллен даже не вытащила меч и только ударила гиганта в солнечное сплетение.



 

Бам!

 

- Кхаааа гуу… Ург…

 

Затем Эллен схватила Хагсона за волосы, заставляя его выгибать спину и бороться.

 

- Аааааа!

 

Эллен схватила его за волосы таким неудобным способом, что смогла вырвать их, просто держа
их таким образом.

 

- Не из-за своей силы ты можешь вести себя выше других, а из-за своей жестокой натуры.

 

- К-куууааарк!

 

Бам!

 

Эллен разбила голову Хагсона об пол.

 



Как и большинство авантюристов, легко поддающихся искушению совершить грабеж, он зашел
так далеко только благодаря своей жестокости, которую он принял за реальные навыки.
Именно таким человеком был Хагсон.

 

В конце концов, он не смог даже коснуться ни одного волоска Эллен.

 

- Не принимай подобное за мастерство.

 

Эллен посмотрела на Хагсона с презрением в глазах.

 

***

 

Сначала мы втроем должны были отдохнуть от усталости. Я заметил, что Эллен все еще не
хотела отдыхать, потому что считала, что мы еще не преодолели холм, но она уже была близка
к своему пределу, как умственно, так и физически.

 

В конце концов, она заснула в гостинице; казалось, что она почти потеряла сознание. Вполне
естественно, что мы сняли трехместный номер - на случай непредвиденных ситуаций.

 

Что бы ни случилось, я думал, что все как-нибудь обойдется, пока Элерис с нами, поэтому я
просто "отошел" в сторону и решил понаблюдать за ситуацией.

 

Хагсон был посажен в камеру временного содержания, пристроенной к офису Гильдии.



 

Естественно, он отрицал все выдвинутые против него обвинения. Офицеры гильдии были
заняты своими делами, отправляя отчеты в штаб-квартиру на заставе Эксион, так как они не
знали, что Хагсон планирует что-то подобное.

 

Если они не разберутся с Хагсоном должным образом, им могут отрубить головы.

 

Мы проснулись около полудня.

 

После реорганизации за едой и напитками к нам пришел офицер гильдии.

 

Он сказал, что мы должны участвовать в расследовании как важные свидетели.

 

Мы рассказали следователю, который оказался высокопоставленным офицером, приехавшим
туда из штаб-квартиры так быстро, как только мог, все, что мы видели, слышали и делали.

 

Казалось, он не имел никакого отношения к делам Сент-Пойнта.

 

- … Довольно сложно назвать это самообороной, когда вы активно убивали их. Конечно,
учитывая обстоятельства, вы можете думать, что приняли лучшее решение. Однако это были
десятки людей, а не один. Вас нельзя оправдать за убийство всех, поэтому вы должны быть
арестованы…

 



Прежде чем он начал разглагольствовать, я достал Имперский Герб и свой студенческий билет
Темпла.

 

- …

 

Он молча посмотрел на оба этих предмета и вздохнул.

 

- Как студенты Темпла, вы обладаете четко установленной личностью и находитесь под
защитой суда, поэтому нам не нужно бояться, что вы сбежите. Нет необходимости в аресте,
ага.

 

Он добавил, что не будет нас задерживать.

 

Убийство было обычным делом, но, в конце концов, просто убивать людей было нехорошо.

 

Тем, кто убивал кого-то и скрывал это, это могло сойти с рук; однако тех, кто убивал людей,
которых точно следовало убить, осудили бы, а не наградили, если бы они раскрыли свои
деяния.

 

Скрыть свои действия было правильным решением, но Эллен решила сообщить обо всем в
гильдию, чтобы поймать Хагсона.

 

В результате Хагсон попал бы под следствие, но и мы бы понесли ответственность за свои
действия.



 

Как абсурдно.

 

Тем не менее, я не был особенно недоволен тем, как сложилась ситуация.

 

- В любом случае, я просто заключу, что ваши действия были полностью оправданы в этой
ситуации. Этого достаточно.

 

Это была абсурдная ситуация, но мы были еще более абсурдными.

 

Убийство, независимо от того, считали ли его добрым или злым, в конечном итоге было
неправильным.

 

Однако мы принадлежали к привилегированному классу, которому подобное в какой-то
степени могло сойти с рук.

 

Если прикрыть абсурд еще большим абсурдом, то никакого вреда себе не причинишь.

 

Только это и имело значение.
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